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[bookmark: _toc214]B.1. Popis území stavby
B.1.a.	 Charakteristika stavebního pozemku
Pozemky investora se nachází v zastavěném území v katastru obce Liberec – Starý Harcov. Na pozemku je trávník a náletové dřeviny. 
B.1.b.	Výčet a závěry průzkumů:

Geologické poměry : 
Nezjišťováno.
Radonový průzkum
Nebyl pro tento druh stavby zpracováván.

B.1.c.	Stávající ochranná a bezpečnostní pásma

Žádné inženýrské sítě v majetku jednotlivých správců nebudou stavbou dotčeny.

Na staveništi se nevyskytuje vzrostlá zeleň ani objekty, které by mohly být předmětem zájmu ochrany památek nebo předmětem archeologického zájmu. 

B.1.d.	Poloha vzhledem k záplavovému a poddolovanému území apod.
Dotčené území není umístěné v záplavovém území místního toku .
Dotčené území není umístěné na poddolovaném území, ani na seismicky činném podzemí. 
Dotčené území se nenachází v ochranném pásmu památkové rezervace, a nejedná se o zvláště chráněné území.  Památkově chráněné území je  definováno ve smyslu ustanovení § 14 odstavce 2 zákona č. 20/1987 Sb. o státní památkové péči ve znění pozdějších předpisů. Ve vlastním dotčeném území se nenacházejí kulturní nemovité památky. Novostavba nebude památkově chráněna.

B.1.e.	Vliv stavby na okolní stavby a pozemky
Stavba musí být navržena a provedena takovým způsobem, aby neohrožovala život, zdraví, zdravé životní podmínky jejich uživatelů ani uživatelů okolních staveb a aby neohrožovala životní prostředí nad limity obsažené ve zvláštních předpisech, zejména následkem uvolňování látek nebezpečných pro zdraví a životy osob a zvířat, přítomnosti nebezpečných částic v ovzduší, uvolňování emisí nebezpečných záření, zejména ionizujících, nepříznivých účinků elektromagnetického záření, znečištění vzduchu a půdy, nedostatečného zneškodňování odpadních vod, kouře, tuhých nebo kapalných odpadů, výskytu vlhkosti ve stavebních konstrukcích nebo na povrchu stavebních konstrukcí uvnitř staveb, nedostatečných zvukoizolačních vlastností. Stavba musí odolávat škodlivému působení prostředí, například vlivům půdní vlhkosti a podzemní vody, vlivům atmosférickým a chemickým, záření a otřesům. Stavba po svém dokončení nebude mít negativní vliv na životní prostředí, nebude ani zdrojem škodlivých ani toxických látek. Při provozu objektu nevznikají odpady.

Na zmíněných plochách je nesoudržný neupravovaný trávník s nízkou sadovnickou hodnotou. 
Z výše popsaného vyplývá, že navrhovaná stavba v žádném případě nemá negativní vliv na přírodu a krajinu. V návrhu se nepočítá s žádnou ochranou stávajících nekvalitních dřevin, nenachází se zde žádné památné stromy ani chráněné rostliny nebo živočichové.

B.1.f.	Požadavky na demolice, asanace a kácení dřevin
Před započetím stavby je nutno stávající lávku pro pěší zdemontovat (viz.projekt demolice).Součástí je vykácení cca 6-ti kusů náletových dřevin z důvodu možnosti manipulace se sneseným materiálem stávající lávky a z důvodu dopravní obslužnosti stavby.


B.1.g.	Požadavky na zábory ze ZPF
Žádné takové požadavky nejsou.

B.1.h.	Územně technické podmínky
Stavba a pozemek se nachází v zastavěné části obce.Lávka  bude napojena na elektrickou energii ze stávajícího přípojného místa původní lávky.  
Nebudou tedy budovány nové přípojky.

B.1.i.  věcné a časové vazby stavby na související a podmiňující stavby  a jiná opatření 

základní předpoklady výstavby (časové údaje o realizaci stavby): 
základní údaje o předpokládaném průběhu stavby:

orientační harmonogram:
návrh stavby 01/2018 – 02/2018
projednání návrhu, sloučené územní a stavební  řízení 02/2018 – 04/2018
realizace stavby 06/2018 – 08/2018

Časový průběh prací:
přípravné práce,demolice1 měsíc 
realizace vrchní stavby 1 měsíců
celkový předpoklad 2 měsíců


B.2. Celkový popis stavby
B.2.1.	Účel užívání stavby
Jedná se o stavbu lávky pro pěší jako náhradu za původní lávku.


B.2.2.	Celkové urbanistické a architektonické řešení stavby
B.2.2.a .	Urbanismus
Urbanistické řešení :
Zmíněný pozemek investora se nachází v zastavěné části obce. Vlastní lávka je umístěna cca 50 metrů od nejbližších budov.

B.2.2.b .	Architektonické řešení
Nová lávka byla na požadavek investora navržena ve stejném tvarovém řešení jako lávka původní.Také polohové umístění nové lávky je shodné s lávkou původní.. 
Barevnosti nutno na stavbě vyvzorkovat a odsouhlasit se zástupcem investora. 

B.2.3.	Celkové provozní řešení, technologie výroby
Lávka bude sloužit k pohybu osob z areálu kolejí TUL.  
B.2.4.	Bezbariérové užívání stavby
Investor nepožaduje řešit požadavky vyhlášky č. 368/2009 o obecných technických požadavcích zabezpečujících bezbariérové užívání staveb.

B.2.5.	Bezpečnost při užívání stavby
Veškerá technická zařízení instalovaná v budově budou mít platný atest ČR pro dané použití. Provozy technického vybavení budou mít zpracovány vlastní provozní řády. Obsluha jednotlivých technologických zařízení bude výlučně prováděna osobami poučenými a oprávněnými k výkonu obsluhy. Dále novostavba musí splňovat vyhlášky 268/2009 Sb. o technických požadavcích na stavby, Ministerstva pro místní rozvoj stanoví podle § 143 odst. 1 písm. k) zákona č. 50/1976 Sb., o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon), ve znění zákona č. 183/2006 Sb. o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon).
Výrobky pro stavby:
Každý výrobek pro stavbu musí splňovat všechny právní náležitosti, které byly v zásadě vtěleny do § 47 zákona č. 50/1976 Sb., o územním plánování a stavebním řádu - zákon č. 183/2006 Sb. o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon), ve znění pozdějších předpisů. Zhotovitel stavby je na základě výše uvedeného ustanovení zákona povinen použít pro stavbu jen takové výrobky, které mají takové vlastnosti, aby po dobu předpokládané existence stavby byla zaručena (pouze při provádění běžné údržby) požadovaná mechanická pevnost a stabilita, požární bezpečnost, hygienické požadavky, ochrana zdraví a životního prostředí, bezpečnost při užívání, ochrana proti hluku a úspora energie.
Pro prokazování a posuzování vlastností stavebních výrobků se vychází z ustanovení zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů a zákona č. 174/1968 Sb., o státním odborném dozoru nad bezpečností práce, ve znění pozdějších předpisů.
Výrobky užívané ve stavbách musí mít prohlášení o shodě dle zákona č. 22/1997 Sb. Zákon o technických požadavcích na výrobky, které vystavuje výrobce nebo dovozce. Vybrané výrobky, uvedené v přílohách nařízení vlády 178/1997 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na stavební výrobky a další nařízení vlády, kterým se stanoví technické požadavky na výrobky.

Z hlediska obecných požadavků na bezpečnost a užitné vlastnosti staveb musí stavba zejména:

1) Stavba musí být navržena a provedena tak, aby byla při respektování hospodárnosti vhodná pro zamýšlené využití a aby současně splnila základní požadavky, kterými jsou
- mechanická odolnost a stabilita
- požární bezpečnost
- ochrana zdraví, zdravých životních podmínek a životního prostředí
- ochrana proti hluku
- bezpečnost při užívání
- úspora energie a ochrana tepla.
2) Stavba musí splňovat požadavky uvedené v odstavci 1 při běžné údržbě a působení běžně předvídatelných vlivů po dobu předpokládané existence.

Stavba musí být navržena a provedena tak, aby zatížení a jiné vlivy, kterým je vystavena během výstavby a užívání při řádně prováděné běžné údržbě, nemohly způsobit náhlé nebo postupné zřícení, popřípadě jiné destruktivní poškození kterékoliv její části nebo přilehlé stavby, větší stupeň nepřípustného přetvoření (deformaci konstrukce nebo vznik trhlin), které může narušit stabilitu
stavby, mechanickou odolnost a uživatelnost stavby nebo její části, nebo které vede ke snížení trvanlivosti stavby, poškození nebo ohrožení provozuschopnosti připojených technických zařízení v důsledku deformace nosné konstrukce, ohrožení provozuschopnosti pozemních komunikací v dosahu stavby a ohrožení bezpečnosti a plynulosti provozu na komunikaci přiléhající ke staveništi, ohrožení provozuschopnosti sítí technického vybavení v dosahu stavby, poškození staveb například explozí, nárazem, přetížením nebo následkem selhání lidského činitele, kterým by bylo možno předejít bez nepřiměřených potíží nebo nákladů, nebo je alespoň omezit, ohrožení průtočnosti profilů v inundačních územích při povodních svým odplavením.

U staveb sloužících k zajištění zásobování odběratelů vodou nebo energií musí být konstrukce navrženy a provedeny tak, aby nedošlo k nepředvídanému trvalému ani dočasnému ohrožení provozuschopnosti stavby jako celku.

Stavební konstrukce a stavební prvky musí být navrženy a provedeny tak, aby po dobu předpokládané existence stavby vyhověly požadovanému účelu a odolaly všem zatížením a vlivům, které se mohou běžně vyskytnout při provádění i užívání stavby, a škodlivému působení prostředí, zejména atmosférickým a chemickým vlivům, korozi, záření a otřesům. Stavby na území v dosahu účinků hlubinného dobývání nebo v dosahu seizmických účinků se navrhují též s ohledem na předpokládané deformace základové půdy, způsobené projevy důlní nebo seizmické činnosti na povrch.

Bezpečnost při provádění a užívání staveb:
Stavba musí být navržena a provedena tak, aby při jejím užívání a provozu nedocházelo k úrazu uklouznutím, pádem, nárazem, popálením, zásahem elektrickým proudem, výbuchem uvnitř nebo v blízkosti stavby nebo k úrazu způsobenému pohybujícím se vozidlem.
Při provádění a užívání staveb nesmí být ohrožena bezpečnost provozu na pozemních komunikacích.. Při návrhu budovy se musí respektovat klimatické podmínky lokality (například teplota vnějšího vzduchu a její kolísání, vlhkost vzduchu, síla a směr větru a četnost převládajících větrů, mohutnost a četnost srážek).

Návrh stavby, její provedení a její budoucí užívání se řídí těmito normami:

ČSN 72 2600 Cihlářské výrobky. Společná ustanovení
ČSN 72 7300 Tepelně izolační materiály a výrobky
ČSN 72 7308 Minerální vlna.Technické požadavky
ČSN 73 0080 Ochrana stavebních konstrukcí proti korozi
ČSN 73 0202 Geometrická přesnost ve výstavbě. Základní ustanovení
ČSN 73 0210-1 Geometrická přesnost ve výstavbě. Podmínky provádění
ČSN 73 0532 Akustika – Ochrana proti hluku v budovách a souvisící akustické vlastnosti stavebních
výrobků – Požadavky (březen 2000)
ČSN 73 0540-2 Tepelná ochrana budov – Část 2: Požadavky
ČSN 73 0600 Ochrana staveb proti vodě. Hydroizolace. Základní ustanovení
ČSN 73 0601 Ochrana staveb proti radonu z podloží
ČSN 73 0802 Požární bezpečnost staveb. Nevýrobní objekty
ČSN 73 0804 Požární bezpečnost staveb. Výrobní objekty, příloha I
ČSN 73 0833 Požární bezpečnost staveb. Budovy pro bydlení a ubytování
ČSN EN 1990 Eurokód: Zásady navrhování konstrukcí
ČSN EN 1991-1-1 Eurokód 1: Zatížení konstrukcí – Část 1-1: Obecná zatížení – Objemové tíhy, 
 vlastní tíha a užitná zatížení pozemních staveb
ČSN EN 1991-1-3 Eurokód 1: Zatížení konstrukcí – Část 1-3: Obecná zatížení – Zatížení sněhem
ČSN EN 1991-1-4 Eurokód 1: Zatížení konstrukcí – Část 1-4: Obecná zatížení – Zatížení větrem
ČSN EN 1992-1-1 Eurokód 2: Navrhování betonových konstrukcí - Část 1-1: Obecná pravidla
 a pravidla pro pozemní stavby
ČSN EN 1993-1-1 Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí – Část 1-1: Obecná pravidla
 a pravidla pro pozemní stavby
ČSN EN 1995-1-1 Eurokód 5: Navrhování dřevěných konstrukcí – Část 1-1: Obecná pravidla
 – Společná pravidla a pravidla pro pozemní stavby
ČSN EN 1996-1-1 Eurokód 6: Navrhování zděných konstrukcí – Část 1-1: Obecná pravidla pro 
 vyztužené a nevyztužené zděné konstrukce
ČSN EN 1997-1 Eurokód 7: Navrhování geotechnických konstrukcí – Část 1: Obecná pravidla
ČSN EN 206-1 Beton – Část 1: Specifikace, vlastnosti, výroba a shoda
ČSN 73 0035 Zatížení stavebních konstrukcí
ČSN 73 1001 Základová půda pod plošnými základy
ČSN EN 73 2611 Provádění ocelových konstrukcí a hliníkových konstrukcí – Část 1: Požadavky na
posouzení shody konstrukčních dílců
ČSN 73 4108 Šatny, umývárny a záchody
ČSN 73 4130 Schodiště a šikmé rampy - Základní požadavky
ČSN 73 4201 Komíny a kouřovody - Navrhování, provádění a připojování spotřebičů paliv 
ČSN 73 4301 Obytné budovy
ČSN 73 6005/10.94 Prostorové uspořádání sítí technického vybavení
ČSN 73 6058 Jednotlivé, řadové a hromadné garáže
ČSN 74 3305 Ochranná zábradlí
CSN 74 6501 Ocelové zárubně. Společná ustanovení
ČSN 74 6930 Podlahové rošty ocelové. Společná ustanovení
ČSN 74 4505 Podlahy - Společná ustanovení

Vyhl. č. 398/2009 Sb. o obecných technických požadavcích zabezpečujících bezbariérové užívání staveb.

B.2.6.	Základní technický popis staveb
B.2.6.a .	stavební řešení
Konstrukční řešení:
Použité normy a přepisy:

Návrh nosné konstrukce je proveden podle příslušných platných ČSN. Stálé a nahodilé /klimatické a užitné/ zatížení je uvažováno podle ČSN  Parciální součinitele spolehlivosti a součinitele zatížení jsou použity platné pro ČR. Návrh a posouzení nosné konstrukce objektu je provedeno v souladu s těmito platnými technickými normami a směrnicemi a s použitím uvedené literatury:
- ČSN 73 0035 – zatížení stavebních konstrukcí
- ENV 1991-1, 1991-2 zásady navrhování a zatížení konstrukcí
- ČSN 73 0210 – geometrické přesnost ve výstavbě a podmínky provádění 
- ČSN 73 1001 – základová půda pod plošnými základy
- ČSN 73 1101 – navrhování zděných konstrukcí
- ČSN 73 1201 – navrhování betonových konstrukcí
- ČSN 73 2400 – provádění a kontrola betonových konstrukcí


Geologické a hydrogeologické podmínky stavby a poměry v území:
Na jehož základě HGP byl stanoven způsob zakládání, ochrana proti případné podzemní vodě atd.



Popis nosné konstrukce objektů:
Objekt je založen na původních základových patkách. Nosná konstrukce je navržena z běžných válcovaných profilů a uzavřených profilů kruhového průřezu.  

Založení a opěrné stěny zajištění výkopu:
Neprovádí se

.

Zavětrování a stabilita:
Zavětrování stavby  je provedeno v rovině spodního pasu příhradového nosníku lávky.

Použité materiály, provádění:
Ocelové konstrukce jsou navrženay z materiálu S235. Stavba bude realizována běžnou technologií, pomocí běžných mechanismů, při dodržení příslušných norem týkajících se provádění a bezpečnosti práce.

Bezpečnost práce a ochrana zdraví:
Všechny části stavby byly navrženy v souladu s předpisy platnými v České republice. Veškeré stavební práce budou prováděny odbornou firmou k této činnosti způsobilou. Během provozu stavby je nutno dodržovat všechny články platných ČSN a předpisů o bezpečnosti a ochraně zdraví, zejména vyhlášku č. 48/82 Sb. a nařízení vlády č. 362/2005 Sb. Pro zajištění bezpečnosti práce na jednotlivých pracovištích je nutné, aby byly zpracovány provozní předpisy pro jednotlivá pracoviště. V předpisech budou bezpečnostní a hygienické pokyny pro veškerou činnost na pracovištích, tj. používání pracovních pomůcek, obsluha zařízení atd. Při provádění stavebních prací i během provozu stavby je nutno dodržovat všechny závazné články platných ČSN a předpisů BOZ. Jedná se zejména o tyto předpisy:

nařízení vlády č. 362/2005 Sb. se zaměřením na odbornou způsobilost k provádění prací ve výškách a nad volnou hloubkou pomocí osobních ochranných prostředků proti pádu z výšky
vyhláška č. 48/1982 Sb. - Českého úřadu bezpečnosti práce, kterou se stanoví základní požadavky k zajištění bezpečnosti práce a technických zařízení
nařízení vlády č. 523/2002 Sb., kterým se mění nařízení vlády 178/2001 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví zaměstnanců při práci
vyhláška 268/2009 Sb. o technických požadavcích na stavby ČSN 26 9030 Manipulační jednotky – Zásady pro tvorbu, bezpečnou manipulaci a skladování


B.2.6.b .	materiálové řešení

	nosná konstrukce : 		ocelová konstrukce 
					ocel S 235, beton C25/30
						
	obvodový plášť:  		není
	vnitřní stěny :			není
				
	Podlaha	:  		není
	
	Výplně otvorů - okna:  	není
	Výplně otvorů - dveře:  	není


B.2.6.c .	mechanická odolnost a stabilita
hodnoty užitných, klimatických a dalších zatížení
Užitná zatížení uvažovaná na jednotlivých podlažích:

Užitné zatížení			7,5kN/m2
Vítr				25m/s
Sníh				1,8kN/m2


B.2.7.	Základní charakteristika technických a technologických zařízení
Prostory stavby jsou bez  technologických zařízení. 

B.2.8.	Požárně bezpečnostní řešení 
Dokumentace neřeší


B.2.9.	Zásady hospodaření s energiemi
B.2.9.a .	Kriteria tepelně technického hodnocení
Přílohou projektové dokumentace není Průkaz energetické náročnosti budovy. Dle  zákona  177/2006 Sb, který mění zákon č.406/2000Sb není třeba pro tento druh stavby zpracovávat. Stavba je navržena dle současné legislativy a dodržuje doporučené normové hodnoty z hlediska navržených materiálů.  
Stanovení celkové energetické spotřeby stavby
                                        
[bookmark: _Toc387907530]	Energetická bilance / spotřeba el. energie 

Silnoproudé  systémy budovy:

	Spotřebič
	Pi  [ kW ] 

	Osvětlení
	0,5

	Zásuvkové okruhy všeobecně
	

	Ostatní 
	

	CELKEM
	0,5




Předmětem projektové dokumentace je návrh demontáže stávajícího rozvodu veřejného osvětlení vč. demontáže osvětlovacích bodů v rámci navrhované demolice lávky pro pěší v lokalitě Liberec - Harcov.

                  Výchozí údaje
1)  Projektová dokumentace pro stavební řízení Agral Plast s.r.o.
2)  Fyzická prohlídka místa 

                   Základní technické údaje
Napěťová soustava 				:   3PEN, 400V, 50Hz, TN-C 		
Ochranné opatření podle ČSN 33 2000-4-41 ed2.:
						:   SAMOČINNÝM ODPOJENÍM OD ZDROJE
Uložení kabelů					:  v ochranných trubkách, v nosné konstrukci 
						   lávky
Osvětlovací body 				: svítidla instalovaná na nosné a pomocné 
                                                                                    konstrukci lávky	
Ovládání osvětlení				:  centrální ze stávající sítě veřejného osvětlení 
						
Připojovací místo				:  stávající osvětlovací bod  - stožár

             Vnější vlivy 
Dle ČSN 33 2000-5-51 ed3 a ČSN 33 2000-4-41 ed2, Z1 se jedná o prostor  zvlášť nebezpečný z hlediska úrazu elektrickým proudem

            Technické řešení - postup v rámci demontáže
Před vlastní demolicí lávky bude s odborem správy veřejného majetku města Liberce - veřejné osvětlení projednán způsob odpojení napájení této části veřejného osvětlení a zohledněny případné další jeho požadavky. Odbornou firmou bude pak následně provedeno odpojení napájení této části VO, kompletní demontáž osvětlovacích těles, kabeláže a nosných prvků a ekologické zlikvidování uvedených materiálů.
  
                  Případné nové osvětlení budoucích komunikací 
Jelikož se jedná o veřejný prostor ve správě odboru veřejného majetku města Liberce bude nutné případné nové osvětlení komunikace tj. typy svítidel, způsob napájení a použité kabely projednat s tímto odborem. Na základě ČSN EN 13201-1, ČSN EN 13201-2 provedeno zatřídění navrhované komunikace do příslušné třídy, proveden výpočet osvětlenosti vč. rozložení svítidel.

            Certifikace
Všechny výrobky, které podléhají povinnému schvalování a certifikaci ve smyslu příslušných zákonů budou vybaveny příslušnými schvalovacími a certifikačními protokoly zpracovanými autorizovanou zkušebnou a předány provozovateli. 


             Předpisy a normy
Při projektování byly dodrženy následující platné normy, vyhlášky a nařízení. Tyto předpisy musí být dodrženy  při realizaci dokumentace. 
Stavební zákon	Vyhl. 183/2006 Sb.
Vyhláška ČÚBP o bezpečnosti práce při stavebních pracích	Vyhl. 601/2006 Sb.
Prostorové uspořádání sítí technického vybavení 	ČSN 73 6005
Vyhláška ČÚBP o základních požadavcích k zajištění bezpečnosti práce	Vyhl. 48/1982 Sb. Část 11 
Elektrické instalace nízkého napětí	 ČSN 33 2000-1 ed.2
Vyhláška ČÚBP o odborné způsobilosti v elektrotechnice	Vyhl. 50/1978 Sb.
Osvětlení podzemních komunikací část 1 : výběr tříd osvětlení	ČSN EN 13201-1
Osvětlení podzemních komunikací část 2 : požadavky	ČSN EN 13201-2
Ochrana před úrazem elektrickým proudem	ČSN 33 2000-4-41 ed.2
Ochrana před nadproudy	ČSN 33 2000-4-43 ed.2
Výběr a stavba elektrických zařízení – Všeobecné předpisy	ČSN 33 2000-5-51 ed.3
Výběr a stavba elektrických zařízení - Elektrická vedení	ČSN 33 2000-5-52 ed.2
Uzemnění a ochranné vodiče	ČSN 33 2000-5-54 ed.2
Ochrana před bleskem	ČSN 62 305
Revize elektrických zařízení	ČSN 33 1500
[bookmark: _GoBack]Elektrické instalace nízkého napětí – revize	ČSN


Odborný odhad množství splaškových  a dešťových vod
Deštové vody budou jako doposud zasakovány na pozemku investora. Výstavbou se nemění stávající podmínky.
B.2.9.b .	Posouzení využití alternativních zdrojů
Není předmětem této stavby.


B.2.10 .	Hygienické požadavky na stavby
Základní údaje o provozu:
Posouzení hygienické problematiky:
Posouzení hygienické problematiky a návrh opatření je vázáno k současnému stavu. Posouzení neřeší situace při mimořádných a havarijních stavech. Veškerá zařízení a materiály k užití v předmětné části stavby musí mít pro dané použití k dispozici z hlediska ochrany zdraví potřebné a vyhovující prohlášení o shodě nebo atest.

Temperace: 
Neřešíí se.

Větrání a odpad:
Neřeší se.

Hluk:
Neřeší se.

Prašnost:
V průběhu provádění stavebních prací je zhotovitel povinen provádět opatření ke snížení prašnosti, u veřejných komunikací pak jejich pravidelné čištění v případě, že je po nich veden stavební provoz. Tuto povinnost zpravidla stanoví zhotoviteli stavební úřad.

Denní osvětlení:
Neřeší se.

Dopad stavby na současný stav zeleně:
Dopadem stavby je vykácení několika kusů náletových dřevin – viz. demolice.

Hygienické limity:
Pro tento druh stavby  nejsou dle prováděcího právního předpisu (nařízení vlády o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací) předepsány jednotlivé  limity. 

Bezpečnost užívání :
Bezpečnost práce a ochrana zdraví při provozování  - je zajištěna pasivně tím, že zařízení jsou navržena v souladu s platnými normami a předpisy. Aktivní ochranu je třeba zajistit kvalifikovanou a zaškolenou obsluhou. Provozovatel uzavře smlouvy s odbornými firmami na provádění periodických prohlídek, údržby a oprav .

B.2.11 .	Ochrana stavby před negativními účinky vnějšího prostředí
Stavba se nachází v takové oblasti, kde nehrozí povodně, sesuvy půd, nenachází se v poddolovaném území a neleží v oblasti se seizmickou aktivitou. Zájmové území se nachází v obci Nová Víska.

Hluk z dopravy:
Není předmětem projektové dokumentace.

Hodnoty hluku v chráněném venkovním prostředí a chráněném venkovním prostoru stavby nepřekročí povolené hodnoty z nařízení vlády 502/2000 Sb. o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací. 
B.3. Připojení na technickou infrastrukturu

B.3.a .	Napojovací místa technické infrastruktury
Neřeší se.

Elektroinstalace silnoproud 
Stavba  bude napojena na elektrickou energii ze stávajícího  hlavního rozvaděče. 
Předmětem projektové dokumentace je návrh demontáže stávajícího rozvodu veřejného osvětlení vč. demontáže osvětlovacích bodů v rámci navrhované demolice lávky pro pěší v lokalitě Liberec - Harcov.

[bookmark: _Toc500407366]                  Výchozí údaje
1)  Projektová dokumentace pro stavební řízení Agral Plast s.r.o.
3)  Fyzická prohlídka místa 

[bookmark: _Toc136248412][bookmark: _Toc500407368]                   Základní technické údaje
Napěťová soustava 				:   3PEN, 400V, 50Hz, TN-C 		
Ochranné opatření podle ČSN 33 2000-4-41 ed2.:
						:   SAMOČINNÝM ODPOJENÍM OD ZDROJE
Uložení kabelů					:  v ochranných trubkách, v nosné konstrukci 
						   lávky
Osvětlovací body 				: svítidla instalovaná na nosné a pomocné 
                                                                                    konstrukci lávky	
Ovládání osvětlení				:  centrální ze stávající sítě veřejného osvětlení 
						
Připojovací místo				:  stávající osvětlovací bod  - stožár

[bookmark: _Toc500407369]             Vnější vlivy 
Dle ČSN 33 2000-5-51 ed3 a ČSN 33 2000-4-41 ed2, Z1 se jedná o prostor  zvlášť nebezpečný z hlediska úrazu elektrickým proudem
[bookmark: _Toc136248413]
[bookmark: _Toc500407370]            Technické řešení - postup v rámci demontáže
Před vlastní demolicí lávky bude s odborem správy veřejného majetku města Liberce - veřejné osvětlení projednán způsob odpojení napájení této části veřejného osvětlení a zohledněny případné další jeho požadavky. Odbornou firmou bude pak následně provedeno odpojení napájení této části VO, kompletní demontáž osvětlovacích těles, kabeláže a nosných prvků a ekologické zlikvidování uvedených materiálů.
  
[bookmark: _Toc500407372]                  Případné nové osvětlení budoucích komunikací 
Jelikož se jedná o veřejný prostor ve správě odboru veřejného majetku města Liberce bude nutné případné nové osvětlení komunikace tj. typy svítidel, způsob napájení a použité kabely projednat s tímto odborem. Na základě ČSN EN 13201-1, ČSN EN 13201-2 provedeno zatřídění navrhované komunikace do příslušné třídy, proveden výpočet osvětlenosti vč. rozložení svítidel.

[bookmark: _Toc73383145][bookmark: _Toc73456051][bookmark: _Toc82921634][bookmark: _Toc136248419][bookmark: _Toc500407376]            Certifikace
Všechny výrobky, které podléhají povinnému schvalování a certifikaci ve smyslu příslušných zákonů budou vybaveny příslušnými schvalovacími a certifikačními protokoly zpracovanými autorizovanou zkušebnou a předány provozovateli. 


[bookmark: _Toc381621299][bookmark: _Toc500407377]             Předpisy a normy
Při projektování byly dodrženy následující platné normy, vyhlášky a nařízení. Tyto předpisy musí být dodrženy  při realizaci dokumentace. 
Stavební zákon	Vyhl. 183/2006 Sb.
Vyhláška ČÚBP o bezpečnosti práce při stavebních pracích	Vyhl. 601/2006 Sb.
Prostorové uspořádání sítí technického vybavení 	ČSN 73 6005
Vyhláška ČÚBP o základních požadavcích k zajištění bezpečnosti práce	Vyhl. 48/1982 Sb. Část 11 
Elektrické instalace nízkého napětí	 ČSN 33 2000-1 ed.2
Vyhláška ČÚBP o odborné způsobilosti v elektrotechnice	Vyhl. 50/1978 Sb.
Osvětlení podzemních komunikací část 1 : výběr tříd osvětlení	ČSN EN 13201-1
Osvětlení podzemních komunikací část 2 : požadavky	ČSN EN 13201-2
Ochrana před úrazem elektrickým proudem	ČSN 33 2000-4-41 ed.2
Ochrana před nadproudy	ČSN 33 2000-4-43 ed.2
Výběr a stavba elektrických zařízení – Všeobecné předpisy	ČSN 33 2000-5-51 ed.3
Výběr a stavba elektrických zařízení - Elektrická vedení	ČSN 33 2000-5-52 ed.2
Uzemnění a ochranné vodiče	ČSN 33 2000-5-54 ed.2
Ochrana před bleskem	ČSN 62 305
Revize elektrických zařízení	ČSN 33 1500
Elektrické instalace nízkého napětí – revize	ČSN 33 2000-6




Vodovod 
Není předmětem této dokumentace. 

Vytápěni 
Neřeší se

Dešťová kanalizace  
Neřeší se
Splašková kanalizace
Není předmětem této dokumentace. 

Středotlaký/nízkotlaký plynovod
Není předmětem této projektové dokumentace. 

VZT
Není předmětem této projektové dokumentace. 


B.3.b .	Připojovací rozměry, výkonové kapacity a délky 
Neřeší se 
B.4. Dopravní řešení
Neřeší se 

B.5. Řešení vegetace a souvisejících terénních úprav
V rámci výstavby nedochází k terénním úpravám. Po výstavbě budou zelené plochy .

B.6. Popis vlivu stavby na životní prostředí a jeho ochrana
B.6.a .	Ochrana proti hluku, ovzduší, půdy, vody
Stavba musí být navržena a provedena takovým způsobem, aby neohrožovala život, zdraví, zdravé životní podmínky jejich uživatelů ani uživatelů okolních staveb a aby neohrožovala životní prostředí nad limity obsažené ve zvláštních předpisech, zejména následkem uvolňování látek nebezpečných pro zdraví a životy osob a zvířat, přítomnosti nebezpečných částic v ovzduší, uvolňování emisí nebezpečných záření, zejména ionizujících, nepříznivých účinků elektromagnetického záření, znečištění vzduchu a půdy, nedostatečného zneškodňování odpadních vod, kouře, tuhých nebo kapalných odpadů, výskytu vlhkosti ve stavebních konstrukcích nebo na povrchu stavebních konstrukcí uvnitř staveb, nedostatečných zvukoizolačních vlastností. Stavba musí odolávat škodlivému působení prostředí, například vlivům půdní vlhkosti a podzemní vody, vlivům atmosférickým a chemickým, záření a otřesům. Stavba po svém dokončení nebude mít negativní vliv na životní prostředí, nebude ani zdrojem škodlivých ani toxických látek. Při provozu objektu vznikají pouze běžné komunální odpady.

B.6.b .	Vliv na přírodu a krajinu
Navrhovaná stavba v žádném případě nemá negativní vliv na přírodu . Nenachází se zde žádné památné stromy, ani chráněné rostliny nebo živočichové.

B.6.c .	Vliv na soustavu chráněných území Natura 2000
Pozemek investora ani blízké okolí se podle georeportu z územního plánu nenachází v plochách:
Chráněná krajinná oblast Jizerské hory, Natura 2000 - evropsky významné lokality, Památné stromy, Ochranná pásma památných stromu, Přírodní parky, Územní systém ekologické stability, Významné krajinné prvky, Ochranná pásma maloplošných zvláště chráněných území, Ochranná pásma maloplošných zvláště chráněných území - ze zákona (50 m), Maloplošná zvláště chráněná území atp.


B.6.d .	Návrh zohlednění podmínek za závěru zjišťovacího řízení EIA
Není předmětem této stavby. Na stavbu se nevztahuje zákon č. 100/2011 Sb. §45 odstavec h a i a zákon č. 114/1992 Sb.

B.6.e .	Navrhovaná bezpečnostní pásma , ochrana podle jiných právních podmínek
V blízkosti pozemku investora se podle georeportu z územního plánu nacházejí ochranná pásma:
Ochranné pásmo pražské památkové rezervace, Místní komunikace III. třídy, Podzemní vedení NN, Ochranné pásmo NTL plynovodu, Ochranná pásma vodovodních řadů a Ochranná pásma kanalizačních stok a sběračů včetně ochranného pásma. 
Ochranné pásmo s výškovým omezením staveb.
Ochranná pásma nebudou stavbou dotčena. Jedná se o stavbu v vnitřní zahradě za rodinným domem. 

V blízkosti pozemku investora se podle georeportu z územního plánu nenachází ochranná pásma:
Rychlostní silnice, Silnice I. Třídy, Silnice II. Třídy, Silnice III. třídy, Místní komunikace I. Třídy, Místní komunikace II. Třídy, Vybrané místní komunikace IV. Třídy, Vybrané účelové komunikace, Ochranné pásmo tramvajové dráhy, Ochranné pásmo metra, Ochranné pásmo lanové dráhy –Vlečky, Železniční dráhy celostátní a regionální, Ochranné pásmo letiště s výškovým omezením staveb do výšky VVP,  Letiště a plochy leteckých staveb, Ochranné pásmo leteckých radionavigačních zařízení letiště, Transformovny VVN/VN, Ochranná pásma venkovních vedení VVN, Ochranná pásma venkovních vedení VN, Venkovní vedení NN, Ochranná pásma podzemních vedení VVN, Ochranná pásma podzemních vedení VN, Ochranné pásmo produktovou, Ochranné pásmo ropovodu, Regulační stanice VVTL, VTL včetně bezpečnostních pásem, Bezpečnostní pásma ostatních plynárenských zařízen, Bezpečnostní pásmo VVTL plynovodu, Bezpečnostní pásmo VTL plynovodu, Ochranné pásmo STL plynovodu, Tepelné zdroje (teplárna, spalovna, výtopna), Ochranné pásmo tepelných napáječů, Plochy elektronických komunikačních zařízen, Elektronická komunikační zařízení, Ochranná pásma vysílacích zařízení, Plochy vodárenských zařízení, Plochy kanalizačních zařízení, Vodní plochy, Suché poldry, Vodní toky včetně pásma pro správu toku, Ochranná pásma vodních děl, Ochranná pásma zdrojů vod, Chráněná krajinná oblast, Natura 2000 - evropsky významné lokality, Památné stromy, Ochranná pásma památných stromu, Přírodní parky, Územní systém ekologické stability, Významné krajinné prvky – registrované, Ochranná pásma maloplošných zvláště chráněných území – vyhlášená, Ochranná pásma maloplošných zvláště chráněných území - ze zákona (50m), Maloplošná zvláště chráněná území, Historická jádra obcí, Národ.kulturní památky menšího rozsahu, Národní kulturní památky většího rozsahu, Památkové zóny včetně jejich ochranných pásem.

B.7. Ochrana obyvatelstva
Výstavbou doplňkového stavby nedojde k ohrožení obyvatelstva.  Při jejich umístění, situování a konstrukčním řešení jsou splněny základní požadavky dle vyhlášky 503/2006 Sb. Legislativa  (Ústavní zákon, kterým se mění ústavní zákon č. 1/1993 Sb., Ústava České republiky, ve znění ústavního zákona č. 347/1997 Sb., ústavního zákona č. 300/2000 Sb. a ústavního zákona č. 395/2001 Sb., Ústava ČR v platném znění) k ochraně obyvatelstva a krizové řízení se pro tyto jednoduché stavby neřeší. Civilní obrana nepožaduje využití těchto staveb pro ochranu obyvatelstva.


B.8. Zásady organizace výstavby
B.8.a .	Potřeby a spotřeby rozhodujících médii a jejich zajištění
Napojení staveniště na zdroje vody, elektřiny, odvodnění staveniště apod.

Potřeba vody pro stavbu nevzniká 

Potřeba elektro bude řešena napojením z  napojovacího bodu, určeného investorem. 
Technické podmínky napojení, rozúčtování bude řešeno s investorem.
Další potřeby pro stavbu nejsou.

B.8.b .	Odvodnění staveniště
Odvodnění staveniště není  touto jednoduchou stavbou požadováno.

B.8.c .	Napojení staveniště na stávající dopravní a technickou infrastrukturu
Připojení na technickou infrastrukturu
Připojení na technickou infrastrukturu je beze změn . Pro dopravu materiálu a odvoz sutě a zeminy bude využíván stávající vjezd na pozemek.  Dočasné zábory se nepředpokládají.  Veškerý odpad vyprodukovaný během stavby bude odvážen odbornou firmou na k tomu předem určenou skládku. 

Dopravní řešení
Stávající dopravní řešení a napojení na komunikace zůstává beze změn. 

B.8.d .	Vliv provádění stavby na okolní pozemky a stavby
Podmínky při výstavbě
 V období výstavby je nutno dodržovat všechna opatření navržená k projektu stavby tak, aby vlivem výstavby nedošlo k překročení limitních ukazatelů kvality životního prostředí
 V případě archeologických a paleontologických nálezů umožnit záchranný archeologický výzkum.
 V průběhu výstavby bude zajištěn odborný dozor geologický a hydrogeologický, stavební zejména se zřetelem na problematiku hydrogeologie.
 V průběhu stavby se dodrží ochranná pásma všech vedení
 Stavební činnost bude probíhat dle předpokladů. v době od 7.00 do 21.00 hodin.
 Zhotovitel je povinen vyžadovat od výrobců stavebních strojů údaje o výši hluku, který stroje vydávají a provádět opatření na ochranu proti škodlivému působení hluku. Zhotovitel je povinen vybavit pracovníky pracující se stroji ochrannými pomůckami a přerušovat jejich práci v hlučném prostředí ze zdravotních důvodů nezbytnými přestávkami. Nejvyšší přípustná hodnota hluku ve venkovním prostoru je dána nařízením vlády č. 148/2006 Sb. o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací, který stanovuje tyto hodnoty: venkovní prostředí maximální hladina akustického tlaku LA = 60 dB(A) pro povolené stavby a to pro denní dobu 7–21 hodin. Nepříznivý účinek provozu bude eliminován. V případě zjištění, že v průběhu výstavby přesahuje hluk max. stanovenou hladinu dodavatel vybuduje ochranná opatření – např. dřevěná oplocení.
 V případě, kdy dodavatel bude materiál převážet po komunikacích, musí trasy dopravy materiálu navrhnout včetně opatření proti hluku a prachu a projednat s Krajským hygienikem.
 V době realizace zemních prací, navážení a hutnění materiálu do náspu je nutno v letních měsících a větrných klimatických podmínkách provádět kropení. Tyto požadavky budou v zadávacích podmínkách investora při výběru dodavatele stavby.
 Zákoník práce ve znění pozdějších změn a doplnění
 Zákon č. 324-90 – Vyhláška ČÚBP o bezpečnosti práce při stavebních pracích
 Zákon č. 48-82 – Vyhláška ČÚBP, základní požadavky k zajištění bezpečnosti práce
 Zákon č. 361/2000 Sb. – o provozu na pozemních komunikacích
 Zákon č. 150/2000 Sb. – o silniční dopravě
 Zákon č. 102/2000 Sb. – o pozemních komunikacích
 Zákon č. 355/1999 Sb. – o technických podmínkách provozu silničních vozidel na pozemních komunikacích
 Zákon č. 192/1988 Sb. – ve znění pozdějších předpisů a v souladu se zákonem č. 185/2001 Sb. o odpadech –
Manipulace se zdraví škodlivými látkami
 nařízení vlády č. 591/2006 Sb., o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví na staveništích
Z požárního hlediska bude požadován trvale přístupný hydrant po celou dobu výstavby a budou respektovány požární předpisy při práci s hořlavými materiály a při jejich skladování (práce při řezání ocelových profilů).
Před zahájením prací bude provedeno přesné vytyčení stávajících inženýrských sítí.
Nutno realizovat opatření z důvodu bezpečnosti, jedná se zejména o:
realizaci provizorního dopravního značení (označení vjezdu a výjezdu pro stavbu), doprava materiálu a průchodu pro chodce.

Vliv provádění stavby na životní prostředí a způsob omezení nebo vyloučení nežádoucích vlivů

Problematiku výstavby jako celek řeší zákon č. 244/1992 Sb. ČNR, o posuzování vlivů na životní prostředí. Zákon upravuje posuzování vlivů připravovaných staveb, jejich změn a změn v užívání, činností, technologií, rozvojových koncepcí a programů a výrobků na životní prostředí. Pro provádění stavby bude používána kvalitní mechanizace v dobrém technickém stavu. Při vlastním provádění stavby dodavatel zohlední použití nasazení hlučné mechanizace v rámci časového rozvrhu stavby (týká se zejména rozbrušovaček, okružních pil, kompresorů).

Hluk
Nejvyšší přípustné hladiny hluku jsou stanoveny nařízením vlády č. 148/2006 Sb., nařízením vlády č. 178/2001 (pracovní podmínky), vyhláškou 376/2000 Sb. (pitná voda), vyhláškou č. 37/2001 Sb.
Z těchto ustanovení pak vyplývají pro účastníky následující povinnosti:
Stavební činnost bude probíhat dle předpokladů, navržených opatření a závěrů akustické studie a bude probíhat pouze v době od 7:00 do 21:00 hodin. Před započetím výstavby bude provedena na severozápadní straně plná zástěna výšky 2 m (např. z OSB desek). Zhotovitel je povinen vyžadovat od výrobců stavebních strojů údaje o výši hluku, který stroje vydávají, a provádět opatření na ochranu proti škodlivému působení hluku. Zhotovitel je povinen vybavit pracovníky pracující se stroji ochrannými pomůckami a přerušovat jejich práci v hlučném prostředí ze zdravotních důvodů nezbytnými přestávkami. Nejvyšší přípustnou hladinu hluku stanoví uvedené předpisy ve výši 55 dB(A) pro denní dobu 7–21 hodin a 45 dB pro noční dobu. Tato hladina se upravuje korekcemi s ohledem na druh okolní zástavby. Orgán hygienické služby může proto v Závazném posudku stanovit podmínky provádění stavby s ohledem na hluk. Předpisy stanoví, že organizace a občané jsou povinni činit opatření ke snížení hluku a dbát o to, aby pracovníci i ostatní občané byli jen v nejmenší možné míře vystaveni hluku, zejména musí dbát, aby nebyly překračovány nejvyšší přípustné hladiny hluku stanovené těmito předpisy. V případě zjištění, že v průběhu výstavby přesahuje hluk max. stanovenou hladinu, je dodavatel povinen přizpůsobit režim demoličních prací tak, aby neobtěžoval okolí (např. práce ve speciálním denním režimu, nasazení méně hlučných zařízení apod.).

Emise
Stavební činnost způsobuje znečištění ovzduší. Jedná se zejména o demolice objektů, zemní práce, doprava materiálu, práce ve vnějším prostoru apod., tyto práce je nutno provádět co nejopatrněji. Demolované konstrukce nutno vlhčit a kropit. Problematiku řeší zákon č. 218/1992 Sb., kterým se mění a doplňuje zákon č. 309/1991 Sb. o ochraně ovzduší před znečišťujícími látkami. Dále je nutno respektovat zákon č. 86/2002 Sb.

Vibrace
Maximální přípustné hodnoty vibrací stanoví Nařízení vlády 148/2006 Sb. o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací, které rovněž stanoví povinnosti stavebních organizací. K zamezení nepříznivých účinků stavebních strojů s vibračními účinky na budovy v blízkém okolí stavby je možné tyto použít pouze se souhlasem stavebního dozoru po předchozím posouzení statického stavu budov.

Prašnost
V průběhu provádění demoličních prací je zhotovitel povinen provádět opatření ke snížení prašnosti, u veřejných komunikací pak jejich pravidelné čištění v případě, že je po nich veden stavební provoz. Tuto povinnost zpravidla stanoví zhotoviteli stavební úřad.

Jedná se o splnění podmínek zákonů jako:
Zákon ČNR č. 114/92 Sb., o ochraně přírody a krajiny ve znění zák. opatření č. 347/92 Sb.
 Vyhlášku MŽP ČR č. 395/92 Sb., o ochraně přírody a krajiny
 Zákon ČNR č. 20/87 Sb., o státní památkové péči
 Zákon ČNR č. 242/92 Sb., kterým se doplňuje a mění zákon ČNR č. 20/87 Sb., o státní památkové péči ve
znění zákona ČNR č. 425/90 Sb., o okresních úřadech
V průběhu demolice stávajícího objektu budou bourané konstrukce kropeny.

Kácení
Na budoucí stavební parcele se nenachází žádná zeleň. 

B.8.e .	ochrana okolí staveniště a požadavky na související asanace, demolice a 	kácení
Všechny demolice a kácení budou prováděny na pozemku investora a oploceném staveništi.Nebudou zasahovat mimo staveniště. Požadavky na demolice viz. samostatný projekt demolice.


B.8.f .	Maximální zábory pro staveniště (dočasné/trvalé)
c) maximální zábory pro staveniště (dočasné/trvalé)
Stávající pozemek stavby je dostatečně velký, že se nepočítá s trvalým záborem staveniště. Staveniště bude umístěno na pozemku stavby a v její blízkosti, vždy však na pozemku investora. Staveniště bude orientováno na severovýchodní straně pozemku a bude přístupné z místní ulice. Staveniště se musí zřídit dle následujících bodů:
- Staveniště se musí zřídit, uspořádat a vybavit přístupovými cestami pro dopravu materiálu tak, aby se stavby mohly řádně a bezpečně provádět, upravovat nebo odstraňovat. Nesmí přitom docházet k ohrožování a nadměrnému obtěžování okolí staveb, ohrožování bezpečnosti provozu na veřejných komunikacích, ke znečišťování komunikací, ovzduší a vod, k zamezení přístupu k přilehlým stavbám nebo pozemkům, k zastávkám městských hromadných prostředků, k vodovodním sítím, požárním zařízením a k porušování podmínek ochranných pásem a chráněných území.
- Zařízení staveniště, pomocné konstrukce a jiná technická zařízení musí být bezpečná.
- Staveniště se vhodným způsobem oplotí nebo jinak zajistí, vyžadují-li to bezpečnost osob, ochrana
majetku nebo jiné zájmy společnosti. Oplocení nesmí ohrožovat bezpečnost dopravy na veřejných komunikacích, jestliže oplocení zasahuje do veřejné komunikace, musí se označit také reflexními značkami a za snížené viditelnosti i osvětlit výstražnými světly.
- Veřejná prostranství a pozemní komunikace nebudou pro stavbu využívána. 
- Staveniště, staveništní zařízení, bude umístěno pouze na pozemku investora – za oplocením, mimo veřejný prostor.




B.8.g .	maximální produkované množství odpadů
Odpadový materiál vzniklý při stavební činnosti bude likvidován v souladu se zákonem č. 185/2001 Sb. O odpadech a o změně některých dalších zákonů, ve znění pozdějších změn (dále jen zákon o odpadech), jeho prováděcích předpisů. Odpady budou předány pouze osobám, které jsou dle zákona o odpadech k jejich převzetí oprávněny. Ke kolaudaci budou předloženy doklady o způsobu odstranění odpadů ze stavební činnosti, pokud jejich další využití na stavbě není možné, a evidence odpadů ze stavby.


Kategorizace stavebních odpadů vznikajících při výstavbě
	
Název odpadu
	
Katalogové
číslo
	
Kategorie
	
Způsob nakládání s odpadem

	
Stavební a demoliční odpady (včetně vytěžené zeminy a kontaminovaných míst)
	
17
	
	

	
Beton, cihly, tašky a keramika
	
17 01
	
	

	
Beton
	
17 01 01
	
O
	
skládka, recyklace

	
Směsi nebo oddělené frakce betonu, cihel, tašek a keramických výrobků obsahující nebezpečné látky
	
17 01 06
	
N
	
skládka NO

	
Směsi nebo oddělené frakce betonu, cihel, tašek a keramických výrobků neuvedené pod č. 17 01 06
	
17 01 07
	
O
	
skládka, recyklace

	
Dřevo, sklo, plasty
	
17 02
	
	

	
Dřevo
	
17 02 01
	
O
	
materiálové využití, spalovna, skládka

	
Sklo
	
17 02 02
	
O
	
recyklace

	
Plasty
	
17 02 03
	
O
	
materiálové využití

	
Sklo, plasty a dřevo obsahující nebezpečné látky nebo nebezpečnými látkami znečištěné
	
17 02 04
	
N
	
spalovna NO, skládka
NO

	
Asfaltové směsi, dehty a výrobky z dehtu
	
17 03
	
	

	
Asfaltové směsi obsahující dehet
	
17 03 01
	
N
	
spalovna NO nebo skládka NO

	
Asfaltové směsi neuvedené pod číslem 17 03 01
	
17 03 02
	
O
	
skládka, recyklace

	
Uhelný dehet a výrobky z dehtu
	
17 03 03
	
N
	
spalovna NO nebo skládka NO

	
Kovy (včetně jejich slitin)
	
17 04
	
	

	
Meď, bronz, mosaz
	
17 04 01
	
O
	
materiálové využití

	
Hliník
	
17 04 02
	
O
	
materiálové využití

	
Olovo
	
17 04 03
	
O
	
materiálové využití

	
Zinek
	
17 04 04
	
O
	
materiálové využití

	
Železo a ocel
	
17 04 05
	
O
	
materiálové využití

	
Cín
	
17 04 06
	
O
	
materiálové využití

	
Směsné kovy
	
17 04 07
	
O
	
materiálové využití

	
Kovový odpad znečištěný nebezpečnými látkami
	
17 04 09
	
N
	
spalovna NO nebo skládka NO

	
Kabely obsahující ropné látky, uhelný dehet a jiné nebezpečné látky
	
17 04 10
	
N
	
spalovna NO nebo skládka NO / materiálové využití

	
Kabely neuvedené pod 17 04 10
	
17 04 11
	
O
	
spalovna NO nebo skládka NO / materiálové využití

	
Zemina
	
17 05
	
	

	
Zemina a kamení obsahující nebezpečné látky
	
17 05 03
	
N
	
skládka NO

	
Zemina a kamení neuvedené pod číslem 17 05 03
	
17 05 04
	
O
	
skládka, materiálové využití

	
Izolační materiály a stavební materiály s obsahem azbestu
	
17 06
	
	

	
Izolační materiály které jsou nebo obsahují nebezpečné látky
	
17 06 03
	
N
	
skládka NO

	
Izolační materiály neuvedené pod čísly 17 06 01 a
17 06 03
	
17 06 04
	
O
	
skládka, recyklace

	
Stavební materiály na bázi sádry
	
17 08
	
	

	
Stavební materiály na bázi sádry znečištěné nebezpečnými látkami
	
17 08 01
	
N
	
skládka NO

	
Stavební materiály na bázi sádry neuvedené pod
číslem 17 08 01
	
17 08 02
	
O
	
skládka, recyklace

	
Jiné stavební a demoliční odpady
	
17 09
	
	

	
Stavební a demoliční odpady obsahující PCB
	
17 09 02
	
N
	
skládka NO

	
Jiné stavební a demoliční odpady obsahující nebezpečné látky
	
17 09 03
	
N
	
skládka NO

	
Směsné stavební a demoliční odpady neuvedené pod č. 17 09 01, 17 09 02 a 17 09 03
	
17 09 04
	
O
	
skládka, recyklace

	
Odpadní obaly, absorpční činidla, čistící tkaniny, filtrační materiály a ochranné oděvy jinak neurčené
	
15
	
	

	
Obaly (včetně odděleně sbíraného komunálního obalového odpadu
	
15 01
	
	

	
Papírové a lepenkové obaly
	
15 01 01
	
O
	
materiálové využití

	
Plastové obaly
	
15 01 02
	
O
	
materiálové využití

	
Dřevěné obaly
	
15 01 03
	
O
	
spalovna nebo skládka

	
Obaly obsahující zbytky nebezpečných látek nebo obaly těmito látkami znečištěné
	
15 01 10
	
N
	
spalovna NO nebo skládka NO

	
Absorpční činidla, filtrační materiály, ochranné oděvy znečištěné nebezpečnými látkami
	
15 02 02
	
N
	
spalovna NO nebo skládka NO

	
Komunální odpady
	
20
	
	

	
Ostatní komunální odpady
	
20 03
	
	

	
Směsný komunální odpad
	
20 03 01
	
O
	
spalovna nebo skládka

	
Kal ze septiků a žump
	
20 03 04
	
O
	
splašková kanalizace,
čistírna odpadních vod




B.8.h .	Bilance zemních prací
Zemní práce budou prováděny při výstavbě staveništní komunikace.Na pozemku se nachází travní porost.. Na pozemku bude zřízena mezideponie ornice. Výkopové zeminy  a zeminy po vyrovnání terénu budou ze stavby nákladními vozy odváženy na předem určenou skládku. .. Po skončení stavby se na místě staveništní komunikace  rozprostře sejmutá ornice..
Plocha staveništní komunikace 200m2. Tj. 40,0m3 ornice o předpokládané mocnosti 0,2m bude shrnuta v místě stavby. 
B.8.i .	Ochrana životního prostředí při výstavbě
Při realizaci se nebude ohrožovat a nadměrně nebo zbytečně obtěžovat okolí staveb především   exhalacemi, hlukem, otřesy, prachem, zápachem, oslňováním, zastíněním.
S odpady vzniklými během stavebních prací bude nakládáno podle platných právních norem, zejména pak bude dbáno na dodržování ustanovení §10 až §16 zákona o odpadech - především §12 odst. 4 „ Každý je povinen zjistit, zda osoba, které předává odpady je k jejich převzetí podle tohoto zákona oprávněna. V případě, že se tato osoba oprávněnou neprokáže, nesmí být odpad předán“ a odst 1 „ zajistit přednostně využití odpadů před jejich odstraněním. Materiálové využití odpadů má přednost před jiným využitím odpadů.
Bude proto provedena maximální recyklace stavebního odpadu v recyklačním zařízení, po vytřídění nebezpečných složek.

B.8.j .	Zásady bezpečnosti a ochrany prací na staveništi, posouzení potřeby 
koordinátora bezpečnosti
Zajištění bezpečnosti práce na staveništi je povinností zhotovitele díla. Při realizaci stavby je nutno dodržovat veškeré obecně platné předpisy, normy, vyhlášky a nařízení k zajištění bezpečnosti práce, zejména částí zákona č. 309/2006 Sb. vztahující se k dané stavbě, resp. průběhu realizace této stavby. Osoby pracující na stavbě budou poučeny a prozkoušeny z BOZP. Dodavatel stavebních prací je povinen pracovníky, kteří budou stavební práce vykonávat a kontrolovat, vyškolit z předpisů  k zajištění bezpečnosti práce a z technických za řízení a ověřit jejich znalost nejméně 1x za 3 roky.
Zejména je třeba se řídit ustanoveními :
Nařízení vlády č. 591/2006 Sb. o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích 
Nařízení vlády 378/2001 Sb. ze dne 12. září 2001, kterým se stanoví bližší požadavky na bezpečný provoz a používání strojů, technických zařízení, přístrojů a nářadí
Zákon 309/2006Sb ze dne 23. května 2006, kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v pracovně právních vztazích a o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při činnosti nebo poskytování služeb mimo pracovněprávní vztahy (zákon o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci)
Zákon 262/2006Sb ze dne 21. dubna 2006, zákoník práce
Práce na elektrickém zařízení smí provádět jen osoba tím pověřená a s příslušnou elektrotechnickou kvalifikací. Pro práce na elektrických zařízeních platí především ustanovení ČSN EN 50110-1 ed. 2 Obsluha a práce na elektrických zařízeních, ČSN EN 50110-2 Obsluha a práce na elektrických zařízeních (národní dodatky), TNI 34 3100 Obsluha a práce na elektrických zařízeních - Komentář к ČSN EN 50110-1 ed. 2: 2005 a ČSN 33 1310
Elektrotechnické předpisy. Bezpečnostní předpisy pro elektrická zařízení určená k užívání osobami bez elektrotechnické kvalifikace. 






Stavba: 	PĚŠÍ LÁVKA
NA P.Č227/1,225 K.Ú. Starý Harcov (okres Liberec)

· bude prováděna déle než 30 pracovních dnů, ve kterých budou vykonávány práce a činnosti a bude na nich pracovat současně více než 20 fyzických osob po dobu delší než 1 pracovní den 	ne
· svým objemem prací a činností během realizace přesáhne 500 pracovních dnů v přepočtu na jednu fyzickou osobu           ne
· budou prováděny práce vystavující zaměstnance riziku poškození zdraví nebo smrti sesuvem uvolněné zeminy ve výkopu o hloubce větší než 5 m	ne
· budou prováděny práce související s používáním nebezpečných vysoce toxických chemických látek a přípravků nebo při výskytu biologických činitelů podle zvláštních právních předpisů	ne
· budou prováděny práce se zdroji ionizujícího záření na které se nevztahují zvláštní předpisy                                                ne
· budou prováděny práce nad vodou nebo v její těsné blízkosti spojené s bezprostředním nebezpečím utonutí                      ne
budou prováděny práce, při kterých hrozí pád z výšky nebo do volné hloubky více než 	10 m                                                 ano
· budou prováděny práce v ochranných pásmech energetických vedení popřípadě zařízení technického vybavení                 ne
· budou prováděny studnařské práce, zemní práce prováděné protlačováním nebo mikrotunelováním z podzemního díla, práce při stavbě tunelů, které nepodléhají dozoru orgánů státní báňské správy		ne
· budou prováděny potápěčské práce           ne
· budou prováděny práce ve zvýšeném tlaku vzduchu (v kesonu)    	   ne
· budou prováděny práce s použitím výbušnin podle zvláštních právních předpisů   ne                                                               
· budou prováděny práce spojené s montáží a demontáží těžkých konstrukčních stavebních dílů kovových, betonových  dřevěných určených pro trvalé zabudování do staveb      ano

Povinnosti zadavatele stavby:
zajistit zpracování plánu BOZP 		ano
Nutno zaslat oznámení o zahájení prací na OIP			ne
zajistit odborně způsobilého koordinátora BOZP na staveništi po dobu realizace stavby   ano         
                          
Dle Zákona č.309/2006Sb. je povinností zadavatele mít  v dostatečném předstihu před zahájením stavby zajištěného koordinátora stavby a vypracovaný plán BOZP. 

B.8.k .	Úpravy pro bezbarierové užívání stavby
Investor nepožaduje řešit  požadavky vyhlášky č. 368/2009 o obecných technických požadavcích zabezpečujících bezbariérové užívání staveb.

B.8.l .	Zásady pro dopravní inženýrská opatření
Jedná se o stavbu bez zásahu do stávajícího dopravně inženýrského řešení. Výstavbou nebude omezena původní  doprava.

B.8.m .	Stanovení speciálních podmínek pro provádění stavby
Při stavební činnosti je nutné dbát zvýšené opatrnosti podchytávat stávající konstrukce a podchycení řádně kontrolovat v celém průběhu stavby.  
Provedení zkoušek, kontrol a převzetí částí stavby  zapisovat  do  stavebního deníku.

B.8.n .	Postup výstavby, rozhodující dílčí termíny
Po provedení skrývky započne specializovaná firma s prováděním zemních prací.

Provádění výkopu pro založení stavby bude realizováno strojně za pomoci malé mechanizace (Bobcat) Na dně stavební jámy při strojním těžení bude provedena  krycí štěrková vrstva tl. cca 0,30 m, která bude provedena na stabilním a kvalitním podloží. Základovou spáru před provedením štěrkové vrstvy převezme statik akce. Po zhutnění podkladních štěrků bude základová spára vytvořena podkladním betonem.

Realizace betonových konstrukcí bude řešena pomocí automobilových domíchávačů, pojízdných čerpadel betonu Betonáž svislých nosných konstrukcí  bude probíhat  do ztraceného bednění s vodorovnou a svislou výztuží. 
Stavební materiály budou průběžně dodávány tak, aby bylo množství skladových ploch eliminováno na nezbytně nutnou míru. 

Zemní práce:
1x malý nakladač/bagr

Stavba:
1x automobilový jeřáb
cca 1xNA s návěsy pro dovoz ocelové konstrukce
případně 1x autojeřáb pro výpomoc
všechny NA nad 3,5t
během výstavby cca 2-3 NA do 3,5t denně příjezd/odjezd na stavbu


reálná doba výstavby: 
všední dny – 7-18 hod 
víkendy – 8-18 hod

Před zahájením zemních prací na stavební jámě je nutno nechat si vytyčit veškeré podzemní vedení, rozvody a zařízení od příslušných správců podzemních inženýrských sítí. Vertikální doprava materiálu bude zajišťována autojeřábem, beton bude dopravován ramenovým čerpadlem. Dopravní trasy pro betonovou směs – bude záležet na výběru dodavatele. I pro tuto fázi výstavby a odpovídající provoz nákladních vozidel musí být dopravní trasy navrhovány podle stejných zásad – jen v nezbytně nutných případech zatěžovat obslužné komunikace a maximálně využít hlavní komunikace města. Vozidla budou vyjíždět ze staveniště čistá a nebudou přeplňována. Používané veřejně komunikace je povinen dodavatel po dokončení stavby uvést do původního sta h) lhůta výstavby a předpokládaný termín zahájení a dokončení stavby

orientační harmonogram:
návrh stavby 1/2018 – 02/2018 
projednání návrhu, sloučené územní a stavební  řízení 03/2018 – 05/2018
realizace stavby 06/2018 – 08/2018

Časový průběh prací:
přípravné práce,realizace spodní stavby 1 měsíce 
realizace vrchní stavby 1 měsíců
celkový předpoklad  2  měsíce
celkový předpoklad  2 měsíce

Stavby se bude realizovat postupně na etapy dle užitých technologií. 
Rozsah jednotlivých etap:
1. etapa – demolice stávající lávky 
2. etapa – sanace betonových kci,oprava schodiště
3. etapa – montáž lávky
4. etapa – práce PSV + dokončovací práce, terény, komunikace, chodníky, zeleň

Časový plán likvidace staveniště
Plochy zařízení staveniště budou na závěr prací likvidovány tak, aby se nebránilo včasnému dokončení jednotlivých stavebních objektů stavby, tzn. před zahájením prací na komunikačních úpravách chodníku a komunikaci.
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